
>SYSTEM 2000
Professional and even more
versatile
SYSTEM 2000 is the best-selling professional packing

table system and now offers even more flexibility.

Corner solutions or interlinked systems permit numerous

configurations, from individual workstations to complete

packing lines. The modular design allows it to be

dismantled or retrofitted at any time. On the SYSTEM

2000 everything is arranged ergonomically.

Professionell und noch flexibler
SYSTEM 2000 ist das meistverkaufte professionelle

Packtischsystem und ermöglicht nun noch mehr

Flexibilität. Ecklösungen oder Verkettungen bieten

unzählige Gestaltungsmöglichkeiten vom Einzelarbeits-

platz bis zur kompletten Packlinie. Modular aufgebaut

lässt es sich jederzeit ausbauen oder nachrüsten.

Beim SYSTEM 2000 ist alles ergonomisch griffbereit

angeordnet.
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Professionnel et encore plus
flexible
SYSTEM 2000 est le système de postes d'emballage

professionnel le plus vendu et offre à présent encore

plus de flexibilité. Les solutions pour le travail angulaire

ou en chaîne offrent d'innombrables possibilités de

configuration du poste de travail individuel à la chaîne

d'emballage complète. De construction modulaire, il

peut être étendu ou complété à tout moment. Avec

SYSTEM 2000, tout est disposé à portée de main suivant

les plus récents progrès ergonomiques.

Höhenverstellung optional mit Kurbel oder elektrisch

Height adjustment with crank or motor

Réglage en hauteur par manivelle ou moteur électrique

Schranksystem

Cabinet system

Placard

Pack- und Arbeitsplatz  mit Rollenbahn

Packing table with roller track

Poste d‘emaballage avec bande transporteuse à rouleuax
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>SYSTEM 2000
Maximale Flexibilität
Der Rollenbahntisch im System 2000

• mit Arbeitsfläche als Packtisch

• ohne Arbeitsfläche als Transporttisch

• optional mit integrierter Waage

Maximum flexibility
The System 2000 roller packing table

• with work surface as a packing table

• without work surface as a transport table

• with an integrated scale by request

La diversité maximale
Le transporteur à rouleaux  du System 2000

• avec surface de travail, comme table d’emballage

• sans surface de travail, comme table transporteuse

• avec balance intégrée, sur demande
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Perfekte Ergonomie
stufenlos höhenverstellbar per Kurbel oder elektrisch

von 710-960 mm

• für den Einsatz im Schichtbetrieb

• für den Einsatz mit unterschiedlich großen Packstücken

• für das bequeme Anheben oder Absenken schwerer 

Packstücke

Perfect Ergonomics
infinitely adjustable by crank or motor

710-960 mm

• for use in shift work

• for use with packing items of different sizes

• for the convenient lifting and lowering of heavy packing

items

Ergonomie parfaite
réglable en continu par manivelle ou moteur électrique

 de 710-960 mm

• pour l’usage pendant le travail par roulement

• pour le traitement de dimensions de paquets très différents

• pour baisser et lever, avec confort, des poids lourds
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>SYSTEM 2000
Commissioning
and transporting
The LogiCar‘s modular design, and its accessories, make

it suitable for a wide range of intralogistics applications in

production, dispatch, warehouse and workshop.

The trolley can be used as a workstation, a commissioning

trolley or in dispatch, and it ensures that packing materials

such as cartons, sheets, tapes or rolls are always to hand.

Kommissionieren
und transportieren
In der innerbetrieblichen Logistik vielseitig einsetzbar, bietet

das LogiCar aufgrund seines modularen Aufbaus mit dem

umfangreichen Zubehör unzählige Anwendungsmöglichkeiten

in Betrieb, Versand, Lager und Kommissionierung.

Einsetzbar als Arbeitsstation, Kommissionierwagen oder

Trolley zur Bereitstellung von Faltschachteln, Verpackungs-

material und Packhilfsmitteln.

Butiner et transporter
Utilisable dans les fonctions multiples dans la logistique

intérieur d’une entreprise, LogiCar offre de nombreuses

possibilités d’usage àcause de sa construction modulaire et

sa versatilité d’accessoires, soit dans l’usine, dans l’expédition

ou dans le stockage.

Comme un station de travail mobil, comme chariot ou dans

l’expédition, Logi-Car met à disposition les cartons pliables,

le matériel d’emballage et les accessoires.

Pack- und Kommissionierwagen
Ermöglicht das einfache Befüllen von

Kartons unterschiedlicher Größe. Mit Hilfe

des Gasdruckzylinders können auch

beladene Kartons (max. 30 kg) bequem

auf Tischhöhe angehoben werden.

Packing and commissioning trolley
for the simple filling of different-sized

boxes. The pneumatic jack enables the

operator to lift full cartons

(max. 30 kg) up to table height with ease.

Table d‘emballage et de préparation des
commandes
Permet un chargement simple de cartons

de différentes dimensions. Grâce au vérin

pneumatique, il est également possible

de soulever aisément des cartons chargés

(max. 30 kg) à hauteur de table.
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Corner solutions and interfaces
Variable corner solutions
Our new corner solutions enable you to make optimum use

of existing space. The tables and add-on elements can be

used to  extend the packing table into a multifunctional

workstation.

Ecklösungen und Schnittstellen
Variable Ecklösungen
Mit den neuen Ecklösungen nutzen Sie Ihren vorhandenen

Platz optimal aus. Die Tische bzw. Anbauelemente vergrößern

den Packtisch zu einem multifunktionalen Arbeitsplat

Solutions pour le coin
Solutions variables pour le coin
Avec les nouvelles solutions pour le coin, vous profitez plus

de l’éspace existant. Les tables, ainsi que les élements d’

agrandissement, enlargissent la table d’ emballage à une

table de travail multifunctionelle

Pneumatik-Hubtisch
Mit dem Pneumatik-Hubtisch können große Kartons auf

die ergonomisch ideale Position für die Befüllung gebracht

werden. Beladene Kartons lassen sich ohne Kraftaufwand

auf das Niveau eines Packtisches oder einer Rollenbahn

anheben.

Pneumatic lift table
Large boxes can be lifted to the most ergonomic position

for filling with the pneumatic lift table. Full boxes can also

be lifted with ease to packing table or roller height.

Table élévatrice pneumatique
À l‘aide de la table élévatrice pneumatique, il est possible

de placer de grands cartons dans la position

ergonomiquement idéale pour le chargement. Les cartons

chargés peuvent être soulevés sans effort au niveau d‘une

table d‘emballage ou d‘une bande transporteuse à rouleaux.
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>SYSTEM 2000

MULTI 2000, the universal, multifunctional workbench,

assembly and packing table system.

Based on over 100 years of experience in the field of

workbenches and packing tables, these tables supplement

the successful SYSTEM 2000. The compatibility and

combination of different product lines makes the products

suitable for new applications and the implementation of

“streamlined processes“ e.g. by combining commissioning,

assembly and packaging. The same workplace can perform

several functions, and it can be adapted to changing

requirements whenever necessary.

MULTI 2000, das universelle und Multifunktionale Arbeits-,

Montage und Packtisch-System.

Aufbauend auf der über 100 jährigen Erfahrung im Bereich

der Arbeits- und Packtische ergänzen diese Tische das

erfolgreiche SYSTEM 2000. Die Kompatibilität und

Kombination der verschiedenen Produktlinien ermöglicht

neue Anwendungsbereiche und eine Umsetzung „schlanker

Prozesse“ wie z.B. die Kombination konfektionieren, montieren

und verpacken. Darüber hinaus kann der gleiche Arbeitsplatz

mehrere Funktionen erfüllen und passt sich damit jederzeit

den wechselnden betrieblichen Bedürfnissen an.

MULTI 2000, le système universel et multifonction de table

de travail, de montage et d‘emballage.

Basées sur plus de 100 ans d‘expérience dans le domaine

des tables de travail et d‘emballage, ces tables complètent

le prospère SYSTEM 2000. La compatibilité et la combinaison

des différentes gammes de produits autorisent de nouveaux

champs d‘application et une conversion de „procédures

étroites“, comme p.ex. la combinaison „confectionner, monter

et emballer“. En outre, le même poste de travail peut assurer

plusieurs fonctions et peut par conséquent à tout moment

être adapté aux besoins changeants de l‘entreprise.

Laufschiene für weiteres Zubehör

Sliding rail for additional accessories

Glissière pour d‘autres accessoires

Loch- und Schlitzplatten

Perforated and slotted panels

Plateaux perforés à trous et à fentes

Arbeitsplatzbeleuchtung

Workplace lighting

Éclairage du poste de travail
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>Planen mit SYSTEM 2000
>Planning with SYSTEM 2000
>Planification avec SYSTEM 2000

Pack- und Arbeitstisch 2000
stabile Stahlkonstruktion, Unterzüge
und Füße aus Vierkantrohr 40 x 40 mm,
zum Transport einklappbar. Serienmäßig
höhen-einstellbar von 690-960 mm, 30 mm
Tischplatte kunststoffbeschichtet, hellgrau,
ähnlich RAL 7035, Flächenbelastung
max. 300 kg

Best.-Nr. 203000
B x T x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Gewicht: 62 kg

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203500

Höhenverstellbar elektrisch 710-960 mm
Best.-Nr. 203800

Packing table/workbench 2000
stable steel design, table aprons and feet
in square steel tubing, 40 x 40 mm, collapsible
for transportation. Adjustable for height as
standard 690-960 mm, 30 mm laminated
worktop, light grey, similar to RAL 7035, max.
surface load 300 kg

Ref. 203000
W x D x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Weight: 62 kg

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203500

adjustable by motor 710-960 mm
Ref. 203800

Table d’emballage et de travail 2000
construction robuste en acier, renforts et pieds
en tube d'acier de section carrée de 40 x 40
mm repliables pour le transport. Réglable en
hauteur de série de 690 à 960 mm, plan de
travail de 30 mm avec revêtement synthétique
gris clair similaire à RAL 7035, charge de surface
maximale 300 kg

Réf. 203000
L x P x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Poids: 62 kg

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203500

avec réglage par moteur èlectrique 710-960 mm
Réf. 203800

1

4 Pack- und Arbeitstisch mit Waage
eichfähige Waage mit EDV-Schnittstelle, bis
60 kg, Ziffernschritt 20 g, Plattform Edelstahl,
mit separatem Anzeigegerät, Tisch wie 203000

Best.-Nr. 203210
B x T x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Wiegefläche: 400 x 500
Gewicht: 80 kg

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203533

Höhenverstellbar elektrisch 710-960 mm
Best.-Nr. 203833

Packing table/workbench with integral
scale
calibratable scale with EDP interface, to 60
kg, scale interval 20 g, stainless steel weighing
platform with separate indicator, table as for
order no. 203000

Ref. 203200
W x D x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Weighing surface: 400 x 500
Weight: 80 kg

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203533

adjustable by motor 710-960 mm
Ref. 203833

Table d’emballage et de travail avec
balance numérique à paquets intégrée
pour pesages étalonnés jusqu'à 60 kg. Gradu-
ation par pas de 20 g. Plate-forme en acier
inoxydable et affichage séparé. Table identique
à la réf. 203000

Réf. 203200
L x P x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
surface de balance: 400 x 500
Poids: 80 kg

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203533

avec réglage par moteur èlectrique 710-960 mm
Réf. 203833

Pack- und Arbeitstisch 1600
Ausführung wie zuvor (203000 - 203800)
jedoch 1600 x 800 mm

Best.-Nr. 163000
B x T x H (mm): 1600 x 800 x 690-960
Gewicht: 41 kg

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 163500

Höhenverstellbar elektrisch 710-960 mm
Best.-Nr. 163800

Packing table/workbench 1600
as above (203000 - 203800),
but 1600 x 800 mm

Ref. 163000
W x D x H (mm): 1600 x 800 x 690-960
Weight: 41 kg

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 163500

adjustable by motor 710-960 mm
Ref. 163800

Table d’emballage et de travail 1600
comme plus haut (203000 - 203800), mais
1600 x 800 mm

Réf. 163000
L x P x H (mm): 1600 x 800 x 690-960
Poids: 41 kg

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 163500

avec réglage par moteur èlectrique 710-960 mm
Réf. 163800

2

3 Pack- und Arbeitstisch mit Waage
für nicht eichpflichtige Wägungen bis 60 kg,
Ziffernschritt 20 g, Plattform Edelstahl, mit
separatem Anzeigegerät, Tisch wie 203000

Best.-Nr. 203200
B x T x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Wiegefläche: 400 x 500
Gewicht: 80 kg

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203532

Höhenverstellbar elektrisch 710-960 mm
Best.-Nr. 203832

Packing table/workbench with integral
scale
for non-legal-for-trade weighing applications
to 60 kg, scale interval 20 g, stainless steel
weighing platform with separate indicator,
table as for order no. 203000

Ref. 203200
W x D x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
Weighing surface: 400 x 500
Weight: 80 kg

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203532

adjustable by motor 710-960 mm
Ref. 203832

Table d’emballage et de travail avec
balance numérique à paquets intégrée
pour pesages jusqu'à 60 kg non soumis à
l’étalonnage obligatoire. Graduation par pas
de 20 g. Plate-forme en acier inoxydable et
affichage séparé. Table identique à la réf.
203000

Réf. 203200
L x P x H (mm): 2000 x 920 x 690-960
surface de balance: 400 x 500
Poids: 80 kg

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203532

avec réglage par moteur èlectrique 710-960 mm
Réf. 203832

Alle Tische optional auch mit Multiplex- oder
Buche-Massiv-Tischplatten erhätlich

ESD Ausführung auf Anfrage

All tables with multiplex or solid beech wood
worktop as an option

ESD-protection optional

Tous les tables optionale avec plan de travail
en  bois massiv de hêtre ou multiplex

Optionel avec protection ESD
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9 Rollenbahntisch ohne Arbeitsfläche mit
Waage
für nicht eichpflichtige Wägungen bis 60
kg, Ziffernschritt 20 g, Plattform Edelstahl,
mit separatem Anzeigegerät

Best.-Nr. 203021
B x T x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
Wiegefläche: 600 x 600

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203521

Roller packing table without worktop
with scale
for non-legal-for-trade weighing applications
to 60 kg, scale interval 20 g, stainless steel
weighing platform with separate indicator

Ref. 203021
W x D x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
Weighing surface: 600 x 600

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203521

Table avec bande transporteur à rouleaux
et balance numérique sans plan de travail
pour pesages jusqu‘à 60 kg non soumis
à l’étalonnage obligatoire. Graduation par
pasde 20 g. Plate-forme en acier inoxydable
etaffichage séparé.

Réf. 203021
L x P x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
surface de balance: 600 x 600

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203521

8 Rollenbahntisch ohne Arbeitsfläche

Best.-Nr. 203020
B x T x H (mm): 1955 x 640 x 690-960

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203520

Roller packing table without worktop

Ref. 203020
W x D x H (mm):1955 x 640 x 690-960

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203520

Table d’emballage avec bande
transporteur à rouleaux sans plan de
travail

Réf. 203020
L x P x H (mm): 1955 x 640 x 690-960

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203520

10 Rollenbahntisch ohne Arbeitsfläche mit
eichfähiger Waage
eichfähige Waage mit EDV-Schnittstelle,
bis 60 kg, Ziffernschritt 20 g, Plattform
Edelstahl, mit separatem Anzeigegerät

Best.-Nr. 203022
B x T x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
Wiegefläche: 600 x 600

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203522

Roller packing table without worktop
with calibratable scale
calibratable scale with EDP interface, to 60
kg, scale interval 20 g, stainless steel
weighingplatform with separate indicator

Ref. 203022
W x D x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
Weighing surface: 600 x 600

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203522

Table avec bande transporteur à
rouleaux et balance numérique pour
pesages étalonnés sans plan de travail
pour pesages étalonés jusqu‘à 60 kg.
Graduation par pasde 20 g. Plateforme en
acier inoxydable etaffichage séparé.

Réf. 203022
L x P x H (mm): 1955 x 640 x 690-960
surface de balance: 600 x 600

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203522

5

6

Rollenbahntisch mit Arbeitsfläche

Best.-Nr. 203010
B x T x H (mm): 1955 x 920 x 690-960

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203510

Roller packing table with worktop

Ref. 203010
W x D x H (mm):1955 x 920 x 690-960

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203510

Table d’emballage avec bande
transporteur à rouleaux

Réf. 203010
L x P x H (mm): 1955 x 920 x 690-960

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203510

Rollenbahntisch mit Arbeitsfläche und
Waage
für nicht eichpflichtige Wägungen bis 60 kg,
Ziffernschritt 20 g, Plattform Edelstahl, mit
separatem Anzeigegerät, Tisch wie 203000

Best.-Nr. 203011
B x T x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
Wiegefläche: 600 x 600

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203511

Roller packing table with worktop and
scale
for non-legal-for-trade weighing applications
to 60 kg, scale interval 20 g, stainless steel
weighing platform with separate indicator,
table as for order no. 203000

Ref. 203011
W x D x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
Weighing surface: 600 x 600

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203511

Table d’emballage avec bande
transporteur à rouleaux et balance
numérique
pour pesages jusqu'à 60 kg non soumis à
l’étalonnage obligatoire. Graduation par pas
de 20 g. Plate-forme en acier inoxydable et
affichage séparé. Table identique à la réf.
203000

Réf. 203011
L x P x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
surface de balance: 600 x 600

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203511

7 Rollenbahntisch mit Arbeitsfläche und
Waage
eichfähige Waage mit EDV-Schnittstelle, bis
60 kg, Ziffernschritt 20 g, Plattform Edelstahl,
mit separatem Anzeigegerät, Tisch wie 203000

Best.-Nr. 203012
B x T x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
Wiegefläche: 600 x 600

Höhenverstellbar mit Kurbel 710-960 mm
Best.-Nr. 203512

Roller packing table with worktop and
scale
calibratable scale with EDP interface, to 60
kg, scale interval 20 g, stainless steel weighing
platform with separate indicator, table as for
order no. 203000

Ref. 203012
W x D x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
Weighing surface: 600 x 600

adjustable by crank 710-960 mm
Ref. 203512

Table d’emballage avec bande
transporteur à rouleaux et balance
numérique
pour pesages étalonnés jusqu'à 60 kg.
Graduation par pas de 20 g. Plate-forme en
acier inoxydable et affichage séparé. Table
identique à la réf. 203000

Réf. 203012
L x P x H (mm): 1955 x 920 x 690-960
surface de balance: 600 x 600

avec réglage par manivelle 710-960 mm
Réf. 203512
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Befestigungsholme für höhenverstellbare
Tische
Befestigungsholme für Tische
mit elektr. oder Kurbel-Höhenverstellung
wie 2062/2064

Best.-Nr. 2065 (kurz)
Gewicht: 6 kg

Best.-Nr. 2066 (lang)
Gewicht: 8 kg

Best.-Nr. 2069 (extra lang)
Gewicht: 9 kg

Uprights for adjustable tables
as for Ref. 2062/2064

Ref. 2065 (short)
Weight: 6 kg

Ref. 2066 (long)
Weight: 8 kg

Ref. 2069 (extra long)
Weight: 9 kg

Montants de fixation pour tables avec
réglage
identique à la Rèf. 2062/2064

Réf. 2065 (courte)
Poids: 6 kg

Réf. 2066 (longue)
Poids: 8 kg

Réf. 2069 (plus longue)
Poids: 9 kg

12

Befestigungsholm
kurze und lange Ausführung, beliebige Kom-
bination von Tischzubehör durch einfaches
Anklemmen an Holmen

Best.-Nr. 2062 (kurz)
1170 mm, über Tisch 485 mm
Gewicht: 6 kg

Best.-Nr. 2064 (lang)
1770 mm, über Tisch 1085 mm
Gewicht: 8 kg

Best.-Nr. 2068 (extra lang)
2070 mm, über Tisch 1385 mm
Gewicht: 9 kg

Uprights
short and long versions, for simple attachment
of accessories

Ref. 2062 (short)
1170 mm, overhang 485 mm
Weight: 6 kg

Ref. 2064 (long)
1770 mm, overhang 1085 mm
Weight: 8 kg

Ref. 2068 (extra long)
2070 mm, overhang 1385 mm
Weight: 9 kg

Montants de fixation
exécution courte et longue, combinaison ar-
bitraire d'accessoires de table par simple fixa-
tion par pinces sur les montants

Réf. 2062 (courte)
1170 mm, saillie au-dessus table 485 mm
Poids: 6 kg

Réf. 2064 (longue)
1770 mm, saillie au-dessus table 1085 mm
Poids: 8 kg

Réf. 2068 (plus longue)
2070 mm, saillie au-dessus table 1385 mm
Poids: 9 kg

14

Anbaugestell für Rollenbahntische
Für Rollenbahntische mit Höhenverstellung
und Rollenbahntische ohne Arbeitsfläche

Best.-Nr. 206410
B x T x H (mm): 1600 x 810 x 1800
Gewicht: 20 kg

Accessories-frame for roller packing tables
For adjustable roller packing tables and roller
tables without worktop

Ref. 206410
W x D x H (mm): 1600 x 810 x 1800
Weight: 20 kg

Châssis pour montage en saillie
Pour table à rouleaux avec réglage et pour
table rouleaux sans plan de travail

Réf. 206410
L x P x H (mm): 1600 x 810 x 1800
Poids: 20 kg

13

Anbaumagazin
für ca. 160 Faltschachteln, mit 5 kleinen und
4 großen Stahlbügeln als Zwischenteiler,
Klemmmontage an den Holmen 2064, 2066,
206410. Überstand über Tischhinterkante 180
oder 300 mm. Flächenbelastung max. 50 kg.

Best.-Nr. 1653
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1015 x 600
Gewicht: 21 kg

Best.-Nr. 2053
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1600 x 600
Gewicht: 28 kg

Add-on storage rack
for approx. 160 folding boxes, with 5 small
and 4 large steel dividers, clamps to upright
2064, 2066, 206410. Overhang above rear
table edge: 180 or 300 mm. surface load 200
kg

Ref. 1653
for table width 1600
W x D x H (mm): 1015 x 600
Weight: 21 kg

Ref. 2053
for table width 2000
W x D x H (mm): 1600 x 600
Weight: 28 kg

Magasin rapporté
pour environ 160 cartons pliables, avec 5 petits
et 4 grands étriers en fil d’acier comme éléments
de séparation. Fixation par pinces de serrage
sur les montants 2064, 2066, 206410. Saillie de
180 ou 300 mm par rapport au bord arrière de
la table. Charge maximale autorisée : 200 kg

Réf. 1653
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1015 x 600
Poids: 21 kg

Réf. 2053
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1600 x 600
Poids: 28 kg

Schranksystem
inkl. Träger, 2 Türen, Einlegeböden und
Fachteiler

Best.-Nr. 205600
B x T x H (mm): 1760 x 330 x 380
Gewicht: 80 kg

Cabinet System
incl. carrier, 2 doors, shelves, steel dividers

Ref. 205600
W x D x H (mm): 1760 x 330 x 380
Weight: 80 kg

Placard
avec fixation, 2 portes, plateau intermédiaire,
éléments de séparation

Réf. 203100
L x P x H (mm): 1760 x 330 x 380
Poids: 80 kg

15

Seitenführung für Rollenbahntische

Best.-Nr. 203540
B x T x H (mm): 1955 x 70

Side guard for roller packing tables

Ref. 203540
W x D x H (mm): 1955 x 70

Guidage latéral pour tables à bande
transporteuse à rouleaux

Réf. 203540
L x P x H (mm): 1955 x 70

17

Endanschlag für Rollenbahn

Best.-Nr. 203541
B x T x H (mm): 600 x 100

End stop for the roller conveyor

Ref. 203541
W x D x H (mm): 600 x 100

Butée d‘arrêt pour bande transporteuse
à rouleaux

Réf. 203541
L x P x H (mm): 600 x 100

16
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Rückwandbord
Vierkantrohr 40 x 40 mm, rot RAL 2002

Best.-Nr. 166000
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1600 x 40 x 40
Gewicht: 4 kg

Best.-Nr. 206000
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 2000 x 40 x 40
Gewicht: 6 kg

Backboard
in square tubular steel, 40 x 40 mm,
red RAL 2002

Ref. 166000
for table width 1600
W x D x H (mm): 1600 x 40 x 40
Weight: 4 kg

Ref. 206000
for table width 2000
W x D x H (mm): 2000 x 40 x 40
Weight: 6 kg

Plinthe arrière
en tube d'acier à section carrée de
40 x 40 mm, rouge RAL 2002

Réf. 166000
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1600 x 40 x 40
Poids: 4 kg

Réf. 206000
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 2000 x 40 x 40
Poids: 6 kg

18

Doppelschublade
aus Stahlblech, einzeln verschließbar, rechts
und/oder links unter Tisch einsetzbar,
Kunststoff-Gleitführung mit Auszugsicherung,
Tragkraft 40 kg.

Best.-Nr. 200620
B x T x H (mm): 520 x 500 x 340
Innenmaß: 460 x 495 x 120
Gewicht: 10 kg

Two drawers
in sheet steel, individually lockable, for
mounting under the right and/or left of the
table, plastic runners with stopper, load-
bearing capacity 40 kg.

Ref. 200620
W x D x H (mm): 520 x 500 x 340
interior dimensions: 460 x 495 x 120
Weight: 10 kg

Double tiroir
en tôle d‘acier, verrouillable individuellement,
utilisable à gauche et/ou à droite sous table,
guidage de glissière en plastique avec
protection anti-extraction, capacité de charge
40 kg.

Réf. 200620
L x P x H (mm): 520 x 500 x 340
dimensions intérieures: 460 x 495 x 120
Poids: 10 kg
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Schrankeinheit
mit 1 Schublade und 1 Schranktür, getrennt
verschließbar. Schranktür wechselbar für
Rechts-Linksanschlag, zum Unterstellen unter
Tisch 203000

Best.-Nr. 2011
B x T x H (mm): 535 x 600 x 785
innen/Schrank: 490 x 570 x 430
Gewicht: 44 kg

Cupboard unit
with 1 drawer and 1 cupboard door, separately
lockable. Cupboard door can be altered to
open right-to-left, fits under table 203000

Ref. 2011
W x D x H (mm): 535 x 600 x 785
inside/cupboard: 490 x 570 x 430
Weight: 44 kg

Module armoire
avec 1 tiroir et 1 porte à verrouillage séparé.
Porte réversible pour ouverture à gauche et à
droite, à poser sous table 203000

Réf. 2011
L x P x H (mm): 535 x 600 x 785
dimensions intérieures / armoire:
490 x 570 x 430
Poids: 44 kg

Stahlschublade
verschließbar, rechts und/oder links unter Tisch
einsetzbar, Kunststoff-Gleitführung mit Siche-
rung gegen Herausrutschen, Tragkraft 35 kg

Best.-Nr. 200600
B x T x H (mm): 520 x 500 x 150
Innenmaß: 460 x 495 x 120
Gewicht: 10 kg

Steel drawer
lockable, for use on right and/or left under-
worksurface, plastic guide rails with drawer
stops. Maximum load: 35 kg

Ref. 200600
W x D x H (mm): 520 x 500 x 150
interior dimensions: 460 x 495 x 120
Weight: 10 kg

Tiroir en tôle d’acier
avec serrure, pour montage à droite et/ou
gauche sous table. Avec glissières synthétiques
et butée d’arrêt. Charge maximale 35 kg

Réf. 200600
L x P x H (mm): 520 x 500 x 150
dimensions intérieures: 460 x 495 x 120
Poids: 10 kg

20

23 Schubladeneinheit
mit 3 Schubladen, zentralverriegelt, zum Un-
terstellen unter Tisch 203000, Auszugslänge:
420 mm, max. Belastung = 25 kg pro Schub-
lade

Best.-Nr. 2010
B x T x H (mm): 535 x 600 x 785
Innenmaß: 430 x 550 x 180
Gewicht: 62 kg

Drawer unit
with 3 drawers and central locking system,
fits underneath table 203000. Drawer length
when extended: 420 mm. Maximum load: 25
kg per drawer

Ref. 2010
W x D x H (mm): 535 x 600 x 785
interior dimensions: 430 x 550 x 180
Weight: 62 kg

Module à tiroirs
avec 3 tiroirs à verrouillage centralisé, sous
table 203000. Longueur d’extraction : 420
mm, Charge maximale autorisée = 25 kg par
tiroir

Réf. 2010
L x P x H (mm): 535 x 600 x 785
dimensions intérieures: 430 x 550 x 180
Poids: 62 kg

24

Auflage, kratzfest

Best.-Nr. 203095
Edelstahl
B x T x H (mm): 1000 x 800 x 2

Best.-Nr. 203096
verzinkt
B x T x H (mm): 1000 x 800 x 2

Surface, scratch restistant

Ref. 203095
Stainless steel
W x D x H (mm): 1000 x 800 x 2

Ref. 203096
galvanised
W x D x H (mm): 1000 x 800 x 2

Surface, résistant aux éraflures

Réf. 203095
Inox
L x P x H (mm): 1000 x 800 x 2

Réf. 203096
zingué
L x P x H (mm): 1000 x 800 x 2

Container, fahrbar
aus Stahlblech, mit Kunststoffeinsatz zur
Abfallentsorgung max. 30 kg, 4 Lenkrollen, 2
arretierbar

Best.-Nr. 200800
B x T x H (mm): 500 x 650 x 525
Gewicht: 25 kg

Mobile container
in steel plate, with plastic box for waste
disposal max. 30 kg, with 4 castors, 2 lockable

Ref. 200800
W x D x H (mm): 500 x 650 x 525
Weight: 25 kg

Bac mobile
en tôle d’acier, avec insert synthétique pour
l'évacuation des déchets max. 30 kg, 4 roulettes
pivotantes dont 2 avec frein.

Réf. 200800
L x P x H (mm): 500 x 650 x 525
Poids: 25 kg

22
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Formularablage
aus Stahlblech, einfache Klemmmontage an
allen Holmen, Farbe silbergrau

Best.-Nr. 1650
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1045 x 230
Gewicht: 5 kg

Best.-Nr. 2050
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1630 x 230
Gewicht: 8 kg

Formularablage für Doppeltisch
Best.-Nr. 2051
B x T x H (mm): 1630 x 300
Gewicht: 10 kg

Document shelf
in steel plate, clamps easily to uprights,
silver-grey

Ref. 1650
for table width 1600
W x D x H (mm): 1045 x 230
Weight: 5 kg

Ref. 2050
for table width 2000
W x D x H (mm): 1630 x 230
Weight: 8 kg

Document shelf for twin packing station
Ref. 2051
W x D x H (mm): 1630 x 300
Weight: 10 kg

Casier à formulaires
en tôle d'acier, fixation simple par pinces de
serrage sur les montants, coloris: gris argenté

Réf. 1650
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1045 x 230
Poids: 5 kg

Réf. 2050
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1630 x 230
Poids: 8 kg

Casier pour poste d’emballage double
Réf. 2051
L x P x H (mm): 1630 x 300
Poids: 10 kg

28

Lochblech-Rückwand
RasterPlan Lochblech zur Anbringung von
Werkzeug etc., inkl. Querträger

Best.-Nr. 707016
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1500 x 450

Best.-Nr. 707020
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 2000 x 450

Best.-Nr. 707116
wie 707016 jedoch 1/3 Schlitzblech und
2/3 Lochblech, für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1500 x 450

Perforated back panel
RasterPlan perforated panel for tools etc.,
including cross arm

Ref. 206410
for table width 1600
W x D x H (mm): 1500 x 450

Ref. 707020
for table width 2000
W x D x H (mm): 2000 x 450

Ref. 707116
like 707016, however with 1/3 slotted panel
and 2/3 perforated panel, for table width 1600
W x D x H (mm): 1500 x 450

Paroi arrière en tôle perforée „RasterPlan“
tôle perforée pour l‘accrochage d‘outils, etc.,
y compris traverse.

Réf. 206410
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1500 x 450

Réf. 707020
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 2000 x 450

Réf. 707116
comme 707016, mais 1/3 tôle perforée et 2/3
tôle rainurée, pour une table avec une longeur
de 1600 mm
L x P x H (mm): 1500 x 450

27

Universalablage
für Monitor, Klebestreifengeber etc. Klemm-
Montage an Holmen, Flächenbelastung max.
25 kg

Best.-Nr. 2082
B x T x H (mm): 440 x 520 x 90
Gewicht: 5 kg

Universal platform
for monitors, adhesive-tape dispensers etc.,
mounts to uprights, load bearing capacity:
25 kg

Ref. 2082
W x D x H (mm): 440 x 520 x 90
Weight: 5 kg

Tablette universelle
pour écran, distributeur de ruban adhésif, etc.
Pour fixation sur les longerons, capacité de
charge 25 kg

Réf. 2082
L x P x H (mm): 440 x 520 x 90
Poids: 5 kg
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Ablagebord
zur einfachen Montage an Befestigungsholmen.
Material wie Tisch 203000

Best.-Nr. 704740
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1046 x 400
Gewicht: 6 kg

Best.-Nr. 704750
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1600 x 400
Gewicht: 8 kg

Document board
mounts easily to uprights. Material as for table
203000

Ref. 704740
for table width 1600
W x D x H (mm): 1046 x 400
Weight: 6 kg

Ref. 704750
for table width 2000
W x D x H (mm): 1600 x 400
Weight: 8 kg

Casier à formulaires
montage simple par pinces de serrage sur les
montants. Matériau comme table 203000

Réf. 704740
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1046 x 400
Poids: 6 kg

Réf. 704750
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1600 x 400
Poids: 8 kg
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Schrägablage
aus Stahlblech, Neigung stufenlos einstellbar,
mit Rutschkante, Flächenbelastung max. 50 kg

Best.-Nr. 704800
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1045 x 450

Best.-Nr. 704700
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1630 x 450

Slanting shelf
in sheet steel, infinitely adjustable angle, with
raised edge, load bearing capacity: 50 kg

Ref. 704800
for table width 1600
W x D x H (mm): 1045 x 450

Ref. 704700
for table width 2000
W x D x H (mm): 1630 x 450

Tablette inclinée
en tôle d‘acier, inclinaison réglable en continu,
avec bord antidérapant, capacité de charge
50 kg

Réf. 704800
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1045 x 450

Réf. 704700
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1630 x 450

30

Achssatz, komplett
Achsrohr 32 mm Durchmesser für Rollenbreiten
bis 1600 mm, 1 Paar Konen für Kerndurchmes-
ser von 50 bis 85 mm, 4 Klemmringe zur
Justierung der Rolle und Achse unter Tisch
203000

Best.-Nr. 23900
Achssatz komplett,
B x T x H (mm): 1850 x 32 mm Ø
Gewicht: 3 kg

Best.-Nr. 23800
Lagerschale waag. für Rollenachse
Gewicht: 1 kg

Spindle set, complete
32 mm diameter tubular spindle for roll widths
to 1600 mm, 1 pair of cones for core diameters
of 50 to 85 mm, 4 clamping rings for adjust-
ment of roll and spindle underneath table
203000

Ref. 23900
Spindle set, complete
W x D x H (mm): 1850 x 32 mm Ø
Weight: 3 kg

Ref. 23800
horizontal bracket for roller spindle
Weight: 1 kg

Axe complet
tube d'axe de 32 mm de diamètre pour largeurs
de rouleaux jusqu'à 1600 mm, 1 paire de cônes
pour diamètres de noyau de 50 à 85 mm, 4
bagues de serrage pour l'ajustement du rouleau
et de l'axe sous la table 203000

Réf. 23900
Axe complet
L x P x H (mm): 1850 x 32 mm Ø
Poids: 3 kg

Réf. 23800
coussinet horizontal pour axe de rouleaux
Poids: 1 kg
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25 Zwischenbod. Nachrüstsatz
Flächenbelastung max. 50 kg

Best.-Nr. 160900
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1145 x 650 x 19
Gewicht: 16 kg

Best.-Nr. 200900
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1730 x 770 x 19
Gewicht: 19 kg

Bottom shelf retrofit set
Load bearing capacity: 50 kg

Ref. 160900
for table width 1600
W x D x H (mm): 1145 x 650 x 19
Weight: 16 kg

Ref. 200900
for table width 2000
W x D x H (mm): 1730 x 770 x 19
Weight: 19 kg

kit d’équipement d’appoint
Capacité de charge 50 kg

Réf. 160900
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1145 x 650 x 19
Poids: 16 kg

Réf. 200900
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1730 x 770 x 19
Poids: 19 kg
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32 Multifunktionsträger
zur Befestigung weiterer Zubehörteile

Best.-Nr. 704711
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1055 x 40 x 40

Best.-Nr. 704710
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1640 x 40 x 40

Mehrzweckablage
Best.-Nr. 705081
B x T x H (mm): 315 x 240 x 130

Halter inkl. 5 Lagersichtkästen Gr. 7
Best.-Nr. 704714

Multifunctional spar
for further accessories

Ref. 704711
for table width 1600
W x D x H (mm): 1055 x 40 x 40

Ref. 704710
for table width 2000
W x D x H (mm): 1640 x 40 x 40

Multipurpose shelf
Ref. 705081
W x D x H (mm): 315 x 240 x 130

Holder incl. 5 storage bins
Ref. 704714

Potence multifunctionelle
pour accessoires additionelle

Réf. 704711
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1055 x 40 x 40

Réf. 704710
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1640 x 40 x 40

Tablette polyvalantes
Réf. 705081
L x P x H (mm): 315 x 240 x 130

Fixation pour 5 boîtes de storage
Réf. 704714

34 Arbeitsplatzbeleuchtung
mit Blendschutz, anschlussfertig mit Spiralka-
bel, Schukostecker und Schnurschalter, Befes-
tigung am Anbaumagazin 2053, Leuchtstoff-
röhre 230 V, 36 W

Best.-Nr. 207000
B x T x H (mm): 1740 x 60 x 65
Gewicht: 4 kg

Halter für Befestigung an Holmen
Best.-Nr. 207001
B x T x H (mm): 300
Gewicht: 8 kg

Workstation lamp
with glare shield, ready for connection with
coiled cord, safety plug and pull-cord switch,
mounts to add-on storage rack 2053. Fluore-
scent tube, 230 V, 36 W

Ref. 207000
W x D x H (mm): 1740 x 60 x 65
Weight: 4 kg

Brackets for mounting to uprights
Ref. 207001
W x D x H (mm): 300
Weight: 8 kg

Eclairage du poste de travail
avec pare-lumière, prêt au branchement au
moyen d’un cordon spiral, fiche mâle à contacts
de terre et commutateur sur cordon, fixation
contre le magasin rapporté 2053. Tube au
néon 230 V, 36 W

Réf. 207000
L x P x H (mm): 1740 x 60 x 65
Poids: 4 kg

Support de fixation sur longerons
Réf. 207001
L x P x H (mm): 300
Poids: 8 kg

Doppelsteckdose
mit Sicherheits-Klappdeckel und Klemmele-
ment zur Befestigung an Holmen, mit An-
schlusskabel, L=3,00 m Anschlusswerte 230
V, 10 A

Best.-Nr. 2072
B x T x H (mm): 60 x 45 x 195
Gewicht: 1 kg

Twin socket outlet
with hinged safety cover and clamp for mount-
ing to uprights, with 3 m power cord, 230 V,
10 A

Ref. 2072
W x D x H (mm): 60 x 45 x 195
Weight: 1 kg

Prise de courant double
avec couvercle à ressort et bride de fixation
pour longeron, avec cordon de raccordement,
L = 3,00 m, puissance raccordable 230 V, 10 A

Réf. 2072
L x P x H (mm): 60 x 45 x 195
Poids: 1 kg
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Laufschienenhalterung
Laufschiene und Querträger sind in der Tiefe
verstellbar.

Best.-Nr. 208200
B x T x H (mm): 40 x 500 x 40

Slide rail holder
Rail and cross arms are adjustable in depth.

Ref. 208200
W x D x H (mm): 40 x 500 x 40

Le support de glissière
la glissière et la traverse sont réglables en
hauteur.

Réf. 208200
L x P x H (mm): 40 x 500 x 40

38

Rückwandboard C-Profil
Stahlblech, auch als Kabelkanal oder
Energieleiste mit Steckdosen Nr. 2072
verwendbar, inkl. Kunststoffdeckel.

Best.-Nr. 208516
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1590 x 50 x 100

Best.-Nr. 208520
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1990 x 50 x 100

C-profile sheet
steel backboard, also suitable as a cable duct
or power port with socket no. 2072, including
plastic cover.

Ref. 208516
for table width 1600
W x D x H (mm): 1590 x 50 x 100

Ref. 208520
for table width 2000
W x D x H (mm): 1990 x 50 x 100

Panneau arrière en tôle d‘acier en profil C
également utilisable comme chemin de câbles
ou comme prise multiple avec les prises de
courant n° 2072, y compris couvercle en
plastique.

Réf. 208516
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1590 x 50 x 100

Réf. 208520
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1990 x 50 x 100

36

Laufschiene
zur Aufnahme von weiterem Zubehör über die
Lauf- bzw Kabelwagen. Inkl. 2 Stopper und
Seitenkappen.

Best.-Nr. 208216
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1600 x 30 x 32

Best.-Nr. 208220
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 2000 x 30 x 32

Slide rail
for further accessories across the trolley,
including 2 stoppers and side caps.

Ref. 208216
for table width 1600
W x D x H (mm): 1600 x 30 x 32

Ref. 208220
for table width 2000
W x D x H (mm): 2000 x 30 x 32

Glissière
pour l‘accrochage d‘autres accessoires sur les
chariots de roulement ou à câbles. Y compris
2 butées  et arêtes latérales.

Réf. 208216
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1600 x 30 x 32

Réf. 208220
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 2000 x 30 x 32

Halterung für Waagenanzeigegerät
zur Klemmmontage an Holmen

Best.-Nr. 2091
B x T x H (mm): 230 x 130 x 80
Gewicht: 1 kg

wie vor jedoch f. geeichte Waage
Best.-Nr. 2091 E

Bracket for scale indicator
clamps to uprights

Ref. 2091
W x D x H (mm): 230 x 130 x 80
Weight: 1 kg

as above, but for calibrated scale
Ref. 2091 E

Fixation pour affichage d’une balance
montage par bride sur les montants

Réf. 2091
L x P x H (mm): 230 x 130 x 80
Poids: 1 kg

Comme avant, mais pour balance numerique
pour pesage étalonnés
Réf. 2091 E

33
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Querträger
zur Befestigung der Arbeitsplatzbeleuchtung
an der Laufschienenhalterung

Best.-Nr. 208416
für Tischbreite 1600
B x T x H (mm): 1055 x 30 x 30

Best.-Nr. 208420
für Tischbreite 2000
B x T x H (mm): 1600 x 30 x 30

Traverse
to affix the workstation lamp to slide rail

Ref. 208416
for table width 1600
W x D x H (mm): 1055 x 30 x 30

Ref. 208420
for table width 2000
W x D x H (mm): 1600 x 30 x 30

Traverse
pour fixation eclairage du poste de travail sur
support de glissière

Réf. 208416
pour une table avec une longeur de 1600
L x P x H (mm): 1055 x 30 x 30

Réf. 208420
pour une table avec une longeur de 2000
L x P x H (mm): 1600 x 30 x 30

39

Laufwagen
zur Anbringung von Balancern, Werkzeugen
etc.

Best.-Nr. 208320

Kabelwagen
zur Befestigung von Kabeln und Schläuchen
etc.

Best.-Nr. 208330

Accesories Trolley
for spring tensioners and further accessories

Ref. 208320

Cable Trolley
for air hoses and cables

Ref. 208330

Chariot de roulement
pour ressort tendeur et d'autres accessoires

Réf. 208320

Chariot à câbles
pour boyaus d'air comprimé et d'autres câbles

Réf. 208330

40

Tastatur- und Mausablage, ausziehbar
zur Montage unter Ablageboard 704750

Best.-Nr. 208120
B x T x H (mm): 600 x 420 x 110

Keyboard and mouse platform, telescopic
for mounting under the worktop 704750

Ref. 208120
W x D x H (mm): 600 x 420 x 110

Tablette à clavier et souris, télescopique
à monter contre le casier 704750

Réf. 208120
L x P x H (mm): 600 x 420 x 110

43

PC-Halterung
zur Montage unter Tisch 203000.
Verstellbar: Innenhöhe von 307-531 mm,
Innenbreite von 78-220 mm, Farbe: silbergrau
RAL 9006, inkl. Befestigungsschrauben und
Bohrschablone

Best.-Nr. 228100
B x T x H (mm): 100-242x150x320-545
Gewicht: 5 kg

PC holder
for mounting under table 203000.
Adjustable for height 307-531 mm and width
78-220 mm, silver-grey RAL 9000, including
screws and drilling template

Ref. 228100
W x D x H (mm): 100-242x150x320-545
Weight: 5 kg

Support pour PC
support pour CPU réglable, montage sous la
table 203000, hauteur intérieure réglable de
307 à 531 mm, largeur intérieure réglable de
78 à 220 mm, coloris : gris argenté RAL 9006,
y compris vis de fixation et gabarit de forage

Réf. 228100
L x P x H (mm): 100-242x150x320-545
Poids: 5 kg
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42 Tastatur- und Mausablage
mit rutschfester Gummiauflage zur Montage
an Universalablage 2082

Best.-Nr. 20812
B x T x H (mm): 760 x 210 x 20
Gewicht: 3 kg

Keyboard and mouse platform
with non-slip rubber surface, clamps easily to
universal platform 2082

Ref. 20812
W x D x H (mm): 760 x 210 x 20
Weight: 3 kg

Tablette à clavier et souris
avec revêtement en caoutchouc antidérapant,
à monter contre la tablette universelle 2082

Réf. 20812
L x P x H (mm): 760 x 210 x 20
Poids: 3 kg

TFT-Halterung
zur Befestigung an allen Holmen

Best.-Nr. 228120
B x T x H (mm): 200 x 100 x 100

Holder for Flatscreen
for mounting on uprights

Ref. 228120
W x D x H (mm): 200 x 100 x 100

Support pour écran plat
support de fixation sur longerons

Réf. 228120
L x P x H (mm): 200 x 100 x 100
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Tragsäule mit Schraubzwinge
zur Befestigung eines TFT Gelenkarmes und
einer Tastaturablage, Aluminiumprofil.

Best.-Nr. 509001
B x T x H (mm): 51 x 51 x 445
Klemmbereich (mm): 14-40

Best.-Nr. 509002
B x T x H (mm): 51 x 51 x 445
Klemmbereich (mm): 5-65

Support column
with screw clamp to affix a TSS folding arm
and a keyboard platform, aluminium profile.

Ref. 509001
W x D x H (mm): 51 x 51 x 445
Clamping range (mm): 14-40

Ref. 509002
W x D x H (mm): 51 x 51 x 445
Clamping range (mm): 5-65

Colonne de support
avec serre-joint pour la fixation d‘un bras TFT
repliable et d‘un support pour clavier, profil
en aluminium.

Réf. 509001
L x P x H (mm): 51 x 51 x 445
profondeur de serrage (mm): 14-40

Réf. 509002
L x P x H (mm): 51 x 51 x 445
profondeur de serrage (mm): 5-65

45

TFT-Tragschlitten
zur flexiblen Befestigung eines TFT Monitors
an der Tragsäule, Tragkraft 12 kg, VESA 75/100.

Best.-Nr. 509202
B x T x H (mm): 100 x 125 x 115

TSS support carriage
for the flexible mounting of a TSS monitor on
the support column, load bearing capacity 12
kg, VESA 75/100.

Ref. 509202
W x D x H (mm): 100 x 125 x 115

Chariot de support TFT
pour la fixation flexible d‘un moniteur TFT sur
la colonne de support, capacité de charge 12
kg, fixation VESA 75/100.

Réf. 509202
L x P x H (mm): 100 x 125 x 115

46
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Tastatur- und Mausablage mit Gelenkarm
zur flexiblen Befestigung an der Tragsäule,
Tragkraft 12 kg, Ablagefläche: 640 x 172 mm,
VESA 75/100-Befestigung.

Best.-Nr. 509201
B x T x H (mm): 640 x 470 x 50

Keyboard and mouse holders with folding
arm
for flexible attachment to the support column,
load bearing capacity 12 kg, surface: 640 x
172 mm, VESA 75/100 mount.

Ref. 509201
W x D x H (mm): 640 x 470 x 50

Support de clavier et de souris avec bras
repliable
pour la fixation flexible sur la colonne de
support, capacité de charge 12 kg, dimensions
de la tablette : 640 x 172 mm, fixation VESA
75/100.

Réf. 509201
L x P x H (mm): 640 x 470 x 50
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TFT-Gelenkarm
zur flexiblen Befestigung eines TFT Monitors
an der Tragsäule, VESA 75/100-Befestigung.

Best.-Nr. 509203
B x T x H (mm): 100 x 455 x 115
Tragkraft: 5 kg

Best.-Nr. 509204
B x T x H (mm): 100 x 455 x 200
Tragkraft: 10 kg

TSS folding arm
hinged arm for the flexible mounting of a TSS
monitor on the support column, VESA 75/100.

Ref. 509203
W x D x H (mm): 100 x 455 x 115
Load bearing capacity: 5 kg

Ref. 509204
W x D x H (mm): 100 x 455 x 120
Load bearing capacity: 10 kg

Bras TFT repliable
pour la fixation flexible d‘un moniteur TFT sur
la colonne de support, fixation VESA 75/100.

Réf. 509203
L x P x H (mm): 100 x 455 x 115
capacité de charge: 5 kg

Réf. 509204
L x P x H (mm): 100 x 455 x 120
capacité de charge: 10 kg
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Kartonagenmagazin fahrbar
drei Ebenen, mit Schiebebügel, für ca. 300
Faltschachteln

Best.-Nr. 2042-3
Kartonagenmagazin, kurz, 3 Ebenen mit
Schiebebügel
B x T x H (mm): 1015 x 600 x 1860
Gewicht: 64 kg

lange Ausführung für ca. 480 Faltschachteln

Best.-Nr. 2043-3
Kartonagenmagazin, lang, 3 Ebenen mit
Schiebebügel
B x T x H (mm): 1600 x 600 x 1860
Gewicht: 88 kg

Mobile cardboard storage rack
three rows, with sliding bracket, for approx.
300 folding boxes

Ref. 2042-3
Cardboard storage rack, short, three rows with
sliding bracket
W x D x H (mm): 1015 x 600 x 1860
Weight: 64 kg

long version for approx. 480 folding boxes

Ref. 2043-3
Cardboard storage rack, long, three rows with
sliding bracket
W x D x H (mm): 1600 x 600 x 1860
Weight: 88 kg

Magasin à cartons mobile
à trois étages, avec étrier coulissant, pour
environ 300 cartons pliables

Réf. 2042-3
Magasin à cartons court à 3 étages avec étrier
coulissant
L x P x H (mm): 1015 x 600 x 1860
Poids: 64 kg

exécution longue  pour environ 480 cartons
pliables
Réf. 2043-3
Magasin à cartons long
à 3 étages avec étrier
coulissant
L x P x H (mm): 1600 x 600 x 1860
Poids: 88 kg
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50 Kartonagenmagazin fahrbar
zwei Ebenen, mit Schiebebügel, für ca. 200
Faltschachteln

Best.-Nr. 2042-2
Kartonagenmagazin, kurz, 2 Ebenen mit
Schiebebügel
B x T x H (mm): 1015 x 600 x 1260
Gewicht: 42 kg

lange Ausführung für ca. 320 Faltschachteln

Best.-Nr. 2043-2
Kartonagenmagazin, lang, 2 Ebenen mit
Schiebebügel
B x T x H (mm): 1600 x 600 x 1260
Gewicht: 58 kg

Mobile cardboard storage rack
two rows, with sliding bracket, for approx.
200 folding boxes

Ref. 2042-2
Cardboard storage rack, short, two rows with
sliding bracket
W x D x H (mm): 1015 x 600 x 1260
Weight: 42 kg

long version for approx. 320 folding boxes

Ref. 2043-2
Cardboard storage rack, long, two rows with
sliding bracket
W x D x H (mm): 1600 x 600 x 1260
Weight: 58 kg

Magasin à cartons mobile
à deux étages, avec étrier coulissant, pour
environ 200 cartons pliables

Réf. 2042-2
Magasin à cartons court à 2 étages avec étrier
coulissant
L x P x H (mm): 1015 x 600 x 1260
Poids: 42 kg

exécution longue  pour environ 320 cartons
pliables
Réf. 2043-2
Magasin à cartons long à 2 étages avec étrier
coulissant
L x P x H (mm): 1600 x 600 x 1260
Poids: 58 kg

Untertischmagazin fahrbar
eine Ebene, mit versenkbarem Teleskop-
schiebebügel, für ca. 100 Faltschachteln

Best.-Nr. 2042
Untertischmagazin, kurz, 1 Ebene
B x T x H (mm): 1015 x 600
Gewicht: 19 kg

Best.-Nr. 2042-1
Untertischmagazin, kurz,
1 Ebene mit Teleskopschiebebügel
B x T x H (mm): 1015 x 600 x 690
Gewicht: 23 kg

lange Ausführung für ca. 160 Faltschachteln
Best.-Nr. 2043
Untertischmagazin, lang, 1 Ebene
B x T x H (mm): 1600 x 600
Gewicht: 27 kg

Best.-Nr. 2043-1
Untertischmagazin, lang,
1 Ebene mit Teleskopschiebebügel
B x T x H (mm): 1600 x 600 x 690
Gewicht: 31 kg

Mobile under-worksurface storage rack
one row, with push-down sliding telescopic
bracket, for approx. 100 folding boxes

Ref. 2042
Under-worksurface storage rack,
short, one row
W x D x H (mm): 1015 x 600
Weight: 19 kg

Ref. 2042-1
Under-worksurface storage rack, short, one
row, with push-down telescopic bracket
W x D x H (mm): 1015 x 600 x 690
Weight: 23 kg

long version for approx. 160 folding boxes
Ref. 2043
Under-worksurface storage rack, long,
one row
W x D x H (mm): 1600 x 600
Weight: 27 kg

Ref. 2043-1
Under-worksurface storage rack, long, one
row, with push-down telescopic bracket
W x D x H (mm): 1600 x 600 x 690
Weight: 31 kg

Magasin sous table mobile
à un étage, avec étrier coulissant télescopique,
pour environ 100 cartons pliables

Réf. 2042
Magasin sous table court à 1 étage
L x P x H (mm): 1015 x 600
Poids: 19 kg

Réf. 2042-1
Magasin sous table court à 1 étage avec étrier
coulissant télescopique
L x P x H (mm): 1015 x 600 x 690
Poids: 23 kg

exécution longue  pour environ 160 cartons
pliables
Réf. 2043
Magasin sous table long à 1 étage
L x P x H (mm): 1600 x 600
Poids: 27 kg

Réf. 2043-1
Magasin sous table long à 1 étage avec étrier
coulissanttélescopique, Magasin sous table
long à 1 étage
L x P x H (mm): 1600 x 600 x 690
Poids: 31 kg
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Pack- und Kommissionierwagen
einfache Höhenverstellung mit
Gasdruckzylinder, max Tragkraft 30 kg

Best.-Nr. 209040
B x T x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm

Lifting storeroom trolley
easy handling and lifting by pneumatic jack,
max. load capacity 30 kg

Ref. 209040
W x D x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm

Chariots de levage
vérin pneumatic, max 30 kg

Réf. 209040
L x P x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm
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Pneumatik-Hubtisch
ermöglicht das Anheben und Absenken
schwerer Kartons ohne Kraftaufwand. Tragkraft
max. 60 kg.

Best.-Nr. 209100
B x T x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm

Pneumatic lift table
enables the lifting and lowering of heavy
cartons without expenditure of force. Max.
load bearing capacity: 60kg.

Ref. 209100
W x D x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm

Table élévatrice pneumatique
permet de soulever et d‘abaisser de lourds
cartons sans effort. Capacité de charge
maximale 60 kg.

Réf. 209100
L x P x H (mm): 680 x 870 x 670- 960 mm
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Ecktische

Best.-Nr. 203100
freistehend mit 4 Füßen
B x T x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Best.-Nr. 203110
angebaut, quadratisch mit Stützfuß
B x T x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Best.-Nr. 203120
angebaut, trapezförmig, mit Stützfuß
B x T x H (mm): 920 x 700 x 690-960 mm

Corner table

Ref. 203100
stand alone with 4 feet
W x D x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Ref. 203110
attached, square with outrigger
W x D x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Ref. 203120
attached, trapezoid with outrigger
W x D x H (mm): 920 x 700 x 690-960 mm

Tables de coin

Réf. 203100
autonome, avec 4 pieds
L x P x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Réf. 203110
montage en saillie, carrèe, avec béquile
L x P x H (mm): 920 x 920 x 690-960 mm

Réf. 203120
montage en saillie, trapezoidale, avec béquile
L x P x H (mm): 920 x 700 x 690-960 mm
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LogiCar
Modularer Etagenwagen, kombinierbar mit
div. Zubehörteilen aus dem SYSTEM 2000:
Holm mit Schiebegriff, Seitenbügel kurz.

Basiswagen kurz
Best.-Nr. 704200
B x T x H (mm): 1015 x 600 x 200

Basiswagen lang
Best.-Nr. 704300
B x T x H (mm): 1600 x 600 x 200

kurzer Holm mit Schiebegriff
Best.-Nr. 2061
B x T x H (mm): 40 x 40 x 1170

langer Holm mit Schiebegriff
Best.-Nr. 2063
B x T x H (mm): 40 x 40 x 1770

Seitenbügel kurz
Best.-Nr. 704010
B x T x H (mm): 390 x 100

Seitenbügel lang
Best.-Nr. 704020
B x T x H (mm): 450 x 100

LogiCar
Modular shelf trolley, combinable with various
SYSTEM 2000 accessories:
arbor with push handle, short side bars.

Basic trolley short
Ref. 704200
W x D x H (mm): 1015 x 600 x 200

Basic trolley long
Ref. 704300
W x D x H (mm): 1600 x 600 x 200

short upright with handle
Ref. 2061
W x D x H (mm): 40 x 40 x 1170

long upright with handle
Ref. 2063
W x D x H (mm): 40 x 40 x 1770

short side bars
Ref. 704010
W x D x H (mm): 390 x 100

long side bars
Ref. 704020
W x D x H (mm): 450 x 100

LogiCar
Chariot à étages modulaire, peut être combiné
avec divers accessoires du SYSTEM 2000:
Longeron avec poignée à coulisse, étrier latéral
court.

chariot court
Réf. 704200
L x P x H (mm): 1015 x 600 x 200

chariot long
Réf. 704300
L x P x H (mm): 1600 x 600 x 200

montant court avec étrier coulissant
Réf. 2061
L x P x H (mm): 40 x 40 x 1170

montant long avec étrier coulissant
Réf. 2063
L x P x H (mm): 40 x 40 x 1770

étrier court
Réf. 704010
L x P x H (mm): 390 x 100

étrier long
Réf. 704020
L x P x H (mm): 450 x 100
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Sichttafelhalter
Aluminiumarm mit Kunststoffgelenk, stufenlos
einstellbar. Für max. 12 Sichttafeln
Schraubzwingenbefestigung 18-74 mm.

Best.-Nr. 509210

Display pockets
Aluminium arm with plastic hinge, infinitely
adjustable. For a maximum of 12 display
panels, clamp mount 18-74 mm.

Ref. 509210

Pochettes transparentes
Bras en aluminium avec articulations en
plastique, réglable en continu. Pour un
maximum de 12 panneaux. Fixation par serre-
joint de 18 à 74 mm .

Réf. 509210
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Sichttafelhalter
Standkarussell für max 40 Sichttafeln, schwerer
Standfuß, Kunststoff, anthrazit.

Best.-Nr. 509200

Display pockets
Rotating stand for up to 40 display panels,
heavy base, plastic, anthracite.

Ref. 509200

Pochettes transparentes
Pour support de panneaux de présentation
pour un maximum de 40 panneaux, pied lourd,
plastique, anthracite.

Réf. 509200
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Sichttafeln
Kunststoffrahmen, an einer langen Seite offen.
Für DIN A4, 6 Stück, rot

Best.-Nr. 509220

Display pockets
plastic frames, open on one long side.
For A4-size, 6 pcs, red

Ref. 509220

Pochettes transparentes
rigide en matière synthétique, ouvert sur une
longueur. Pour format A4, 6 pièce, rouge

Réf. 509220
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Maße | Dimensions
Dimensions

Stahlteile
pulverbeschichtet
anthrazit RAL 7016

Farbdesign | Colours | Coloris

Unterzüge
rot RAL 2002

Arbeitsplatten
kunststoffbeschichtet
hellgrau ähnlich
RAL 7035

Steel parts
powder coated finish
anthracite RAL 7016

Aprons
red RAL 2002

Worktops
laminated finish
light grey similar
to RAL 7035

Pièces en acier
revêtement en poudre
anthracite RAL 7016

Renforts
rouge RAL 2002

Plan de travail
revêtement synthétique
gris clair similaire
à RAL 7035

optionale Auswahl an Tischplatten
optional choice of tabletops
Choix optionnel de plans de travail

ESD

Edelstahl
Stainless steel
Acier inoxydable

Buche | Beech
Hêtre
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